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基于视觉语法分析工程企业英文版网站图片企业
形象的研究

侯瑞雪

兰州交通大学外国语学院，甘肃 兰州  730070

摘      要  ： � 企业英文版网站是中国企业展示自我形象的重要窗口。本文以2024年度中国对外承包工程100强企业的英文版网站

图片为研究对象，基于 Kress 和 van Leeuwen 的视觉语法理论对企业图片进行再现意义、互动意义、构图意义三个

方面的分析，以此探讨中国对外承包工程企业通过呈现图片展示的企业形象。本文旨在从视觉语法理论出发研究中国

对外承包工程企业如何通过图片建构企业形象以及建构出怎样的企业形象，以期对向外展示中国形象、提高中国国际

影响力以及讲好中国故事发挥重要作用。
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Abstract  :  � AThe English enterprise website plays a significant role in displaying self-image of Chinese enterprise. 

Based on the visual grammar theory put by Kress and van Leeuwen, this study takes the pictures of 

2024 Chinese Foreign Contracting Engineering Top 100 Enterprises’ English websites as research 

subject, and analyses these pictures through three dimensions ---- representational meaning, 

interactional meaning and compositional meaning, thus exploring the enterprise image represented 

by Chinese Foreign Contracting Engineering Enterprises’ pictures. This study aims to discuss how 

Chinese Foreign Contracting Engineering Enterprises establish the enterprise image by these pictures in 

the English website and what kind of image they establish by these pictures based on visual grammar 

theory, in the hope of fulfilling a vital role in displaying the Chinese image externally, enhancing the 

international influence of China, and telling China stories well.
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一、研究现状

视觉语法理论框架是 Kress 和 van Leeuwen 基于社会符号

学理论系统功能语法，从再现意义、互动意义、构图意义三个方

面去研究分析视觉图像 [2]。自 Kress ＆ van Leeuwen 提出视觉

语法理论以来，国外不少学者开始了视觉语法理论的相关研究。

Roberts 和 Philip 基于视觉语法理论开发了两款在线学习资源，并

通过评估验证其有效性，为远程教育场景下的教学提供了可行方

案 [4]；Thuy 围绕视觉设计语法的理论框架、学术价值与应用局限

等展开系统分析 [5]；Qadha ＆ Al-Wasy 基于视觉语法对 EFL 学

引言

中国对外承包工程企业的对外传播对提升中国国际影响力，展现中国国际形象以及讲好中国故事具有重要意义。“随着全球化的推

进，企业开始扮演公共外交的角色，成为全球公众了解企业母国形象的直观窗口”[10]。随着数字化时代的发展，图片因其直观、具象的

特征广受企业的应用，企业官网英文页面的图片能够帮助外国观众直观地了解企业的相关信息，中国大多企业选择在官网中增设英文版

网页作为自己企业对外传播的新阵地。企业网页可以被视为一张可以展示企业相关信息的“身份证”，是扩大企业对外交流与合作、提

升企业国际影响力的重要组成部分 [12]，也是外界快速了解企业的重要平台。新时代背景下，探究中国对外承包工程企业如何通过网站图

片建构企业形象以及建构出怎样的企业形象能够更好地为走出国门的中国企业提供一定的参考启示，并且对向外展示好中国形象、提高

中国国际影响力以及讲好中国故事具有促进意义。
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习者学习分词形容词的影响，论证了视觉语法能够有效提升学习

效果 [3]。

国内不少学者也对视觉语法理论展开了多模态应用分析。李德

志基于视觉语法理论对旅游形象广告超文本进行了多模态话语的解

读，发现了视觉语法理论在广告类超文本语篇分析的可行性与操作

性 [9]；杨小敏将视觉语法理论应用到分析国外政府网站设计与形象

建构，对英国、加拿大、澳大利亚三国政府网站主页进行了实证分

析 [13]；王建华基于视觉语法理论对政务新媒体的照片进行了语用分

析，进一步探讨了照片话语的语用意义和语用效果等 [8]。

综合以上对国内外研究视觉语法的研究，国内外学者对视觉

语法的研究集中在教育教学、广告类超文本、政务照片、网站设

计等方面，为视觉语法理论的发展提供了丰富的案例分析参照。

基于此，本文以2024年度中国对外承包工程100强企业的英文版

网站为研究样本，具体以英文版网站中的图片为研究对象进行再

现意义、互动意义和构图意义方面的分析，以期丰富视觉语法理

论研究的案例。

二、研究设计

本研究以2024年度中国对外承包工程样本企业100强为样

本企业，最终选定40家企业为分析样本。图像因其有着直观、显

豁、震撼的特点，常比文本话语有着更好的语用效果 [8]，图片话语

能够直观地表现企业属性特征，同时建构、维护企业与观者的关

系。本研究以样本企业网站中企业概况页 (about us) 的图片为研究

对象，考虑到网页的实时更新属性，研究中使用的图片采集时段

为2025年10月7日至11日，最终获得93张图片。本文将从视觉

语法理论的再现意义、互动意义与构图意义三个方面对样本图片

进行分析。

三、企业网站图片的视觉语法分析

（一）再现意义

视觉语法理论认为再现意义分为叙事再现和概念再现 [2]。前

者通过矢量连接参与者，从动作、反应、言语与心理过程呈现动

态互动关系；后者没有矢量，以分类、分析和象征过程呈现静态

客观关系 [2]。本研究对采集图片进行分类，得到23张叙事再现图

片，70张概念再现图片，后者占比更大。概念再现客观地向观者

呈现企业的相关情况，利于构建服务型企业形象。样本图片大致

可以分为企业外部建筑、涉及领域、相关建筑群这三类主题，分

别对应到概念再现的分类、分析和象征过程。基于此，对70张

概念再现类图片进行再分类，得到27张企业外部建筑主题类的图

片，26张企业涉及领域类图片，17张企业相关建筑群类的图片。

企业外部建筑作为企业的标志性视觉符号，能直观地向观者呈现

企业的外在形象，多数样本企业英文网站概况页均采用外部建筑

图片。从分类情况可见，中国对外承包工程企业倾向使用概念性

图片展示自身。领域类图片多呈现铁路、桥梁、城市道路等元

素，这些元素既体现企业业务范围，也彰显其行业地位与企业文

化。Greenwood 指出，企业报告通过视觉修辞突出企业的专业、

成就和人文关怀 [1]。比如，城市道路线图片既体现了企业的建设成

就，也展示了企业专业实力与企业文化。城市道路是企业展示自

身专业实力的重要窗口，也让员工在建设中感受企业的使命和价

值观。它不仅是工程建设，更是企业展示文化、凸显价值的重要

体现。象征过程侧重图像元素的象征意义，样本中建筑群类图片

呈现出烟囱群、高楼群等元素，是象征企业规模和实力的符号，

将抽象企业具体化，帮助观者形成对企业的认知和评价，完成从

视觉图像到深层意义的表达。分析发现大部分企业在概况页部分

并非只使用企业外部建筑类这一主题的图片，部分企业也以图片

的形式呈现企业所涉及领域以及企业相关的建筑群，从多个方面

去介绍企业的相关情况，这是企业采取综合策略所进行的自我展

现。而企业向公众进行这种策略性的自我呈现，会影响受众对企

业的印象感知及员工对企业的认可度，进而影响企业获取资源的

机会与优势，对企业发展意义重大 [6]。

（二）互动意义

视觉语法理论认为图像的互动意义体现为人物与观者的视觉

交流。本研究对93张图片中进行了有无人物的分类，得到8张

有人物元素的图片，并从接触、社会距离、视角、情态四方面展

开分析。从接触的角度又可以将图片分为索取类图像和提供类图

像，前者人物对观者存在直接的目光接触或交流，后者人物与观

者没有直接的眼神接触，仅传递信息 [2]。基于该理论，本研究对

这8张图片进行分类，发现提供类图像的占比更高，多数企业采

用提供类图像。如图1.1是中铁十局英文官网的图片，该图片呈

现出办公大楼、企业标识、中国国旗、企业旗帜与工作人员，直

观展现企业实力与品牌形象。图中保安着装规范、站姿笔挺、神

态严肃，呈现守岗尽责的风貌，这也表现出该企业的精神面貌。

其他员工统一着装，准备进行升旗仪式，既表现企业通过升旗仪

式凝聚爱国情怀与团队向心力，又彰显出正向的企业文化，塑造

出爱国、负责的企业形象。此外，一些企业采用索取类图像，如

图1.2中国电建集团华东勘测设计研究院的图片，工程人员佩戴安

全盔，身着背心马甲，脖挂工作证，全员竖大拇指，表现行业自

信，也暗含着企业实力在该行业领域较为领先。工程人员与观者

直接对视，他们面带微笑，通过眼神互动形成“索取”关系，引

导观众形成合作认知，进而树立合作、友好、包容的企业形象，

营造良好融洽氛围。总之，2024年度中国对外承包工程样本企业

的接触类图像以提供类为主，客观呈现企业信息，突出企业积极

正向、具有责任感和使命感的企业形象。

图1.1                                                                    图 1.2

视觉语法将社会距离分为近景、中景和远景三类。本文将93

张图片按主体与观者的社会距离进行分类，得到40张远景类图

像，45张中景类图像，8张近景类图像。图2.1以湖南建设投资集
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团外部建筑场景为核心，弱化了道路上车辆等细节部分，给予观

者宏观视角，拉大社会距离以保持客观，展现企业规模和实力，

体现出企业与城市共生共荣的理念。图2.2呈现远海桥梁，与海

面的小舟形成对比，直观呈现该企业的业务领域与工程规模，体

现出中国路桥工程企业攻克技术难题的业务能力与完善的安全管

理体系。图2.3以中景聚焦中国五环工程有限公司大楼，与保卫室

形成大小对比，突出企业主体，绿植体现企业的人文性，而中景

平衡了企业的权威性和亲和力，构建出观者与企业平等的社会关

系，彰显企业是可信、容易合作的。图2.4以近景特写聚焦中国

港湾工程公司标识，强化企业建筑的细节，加深观者对企业名称

的记忆，缩短观者与企业的社会距离，传递该企业可信、亲和的

形象。

图2.1                                                        图 2.2

图2.3

图2.4

视觉语法理论从水平视角和垂直视角分析图像。其中垂直视

角为核心分类依据，直接决定互动意义倾向。本研究按俯视、平

视、仰视分类，得到32张俯视图、45张平视图和16张仰视图，其

中平视图的占比最高，仰视图的占比最低。Kress 和 van Leeuwen

认为平视体现平等对话关系，仰视代表权力优势，俯视可呈现全

景信息 [2]。图3.1是中国有色金属建设公司英文官网图片，该图采

用平视视角呈现企业建筑，以平等的姿态拉近与观者形成正面互

动，从而拉近心理距离、引发情感共鸣；图中建筑旁的绿植，既

体现企业可持续发展理念，又彰显企业的活力与创新。图3.2为中

铁十局业务领域俯视图，以俯拍展示城市立交桥与交通系统，彰

显企业努力方向和建设成就，从而不断加深观者对企业的印象，

增强其信任感 [11]，进一步彰显企业过硬的专业实力，也传递出该

企业有规划且系统的专业形象。此外，该图采用俯视视角并非塑

造一种不平等关系或营造一种高权力居高临下的压迫感，而是借

助俯拍视角给观者带来较大的视觉冲击力，从而给其带来更完整

的信息展示，让其对企业形成更全面的认知。图3.3为中材建设公

司建筑仰拍图，仰视凸显企业建筑高大宏伟，聚焦建筑主体、强

化视觉焦点，塑造权威、实力雄厚的企业形象，展示当代中国建

设企业优良形象，编制联结友谊的“心灵纽带”[7]。

  

图3.1                                图3.2                                  图3.3

视觉语法根据色彩饱和度、区分度等将图像分为高情态图像

和低情态图像，高情态图像色彩较为丰富鲜艳，而低情态图像以

黑白灰为主。本研究93张样本图片中，有90张高情态图片、3张

图片是低情态图片，占比差异显著。图4.1为中铁十局英文官网高

情态图片。湛蓝的天空上挂着几缕白色的云絮，暖红色的屋顶搭

配着米黄色的墙体，画面色彩饱和、对比鲜明；高楼大厦有浅灰

色和墨绿色，与湛蓝色和暖红色形成了色彩区分，层次清晰；路

面上的人群也身着颜色丰富的衣服，几辆亮蓝色和亮红色的汽车

也在点缀着路面，整体鲜活真实，有效强化图像的真实感。图4.2

是中地海外集团英文官网图片，属于典型低情态图片。画面以黑

白灰单色呈现，无高饱和色彩和对比，弱化了视觉冲击。蜿蜒道

路、老式汽车、自行车表现出画面的朴实与厚重，营造出一种历

史感，表现企业悠久沉稳形象，增强观者信任，有利于构建长期

合作关系。

图4.1                                                     图 4.2

综上可知，大部分企业主要采用远景拍摄、平视视角、高情

态的提供类图像来为观者提供企业相关信息，吸引观者的注意从

而便于企业和观者形成互动。

（三）构图意义

视觉语法理论认为构图通过信息值、取景和显著性三个关联

系统，将图像的再现意义和互动意义相互关联 [2]。显著性指元素通

过位置、大小、色彩对比、清晰度等差异吸引注意力；取景则通

过线条分割或整合元素，二者通常紧密相连 [2]。图5为中国石油管

道局工程有限公司的建筑图片，该企业建筑占据图片绝大部分，

而车辆、路灯等元素占据图片很小部分，该图通过设计图像元素

的相对大小突出建筑的显著性，从而吸引观者的注意力。此外，

该图在暖光灯色调的大背景下使用大红色灯光突出该企业的名称

标识，借助这种颜色上的对比，以其直观、显豁、震撼、迅捷的

特点 [8] 强化了观者的视觉冲击力，从而加深观者对企业的印象。

图6对应的是中国路桥工程有限责任公司，该图呈现了一条延伸

的共公路，通过公路的延伸线自然串联起车辆、天空、山脉，并

且道路中心的双黄实线和道路两边的道路路缘石也突出了道路的
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纵深感，展现了公路在开阔的地带延伸至远方的景象。公路是交

通基础设施的一种具体形态，而交通基础设施体现未来的发展格

局，该图通过主要呈现长而平坦的公路连接起周围元素呈现出广

阔而无限延伸的场景，传达出该企业具备未来发展的稳定性和可

持续性，且具备在其行业领域行稳致远的实力。

图5                                                                    图 6

Kress 和 van Leeuwen 将元素的位置赋予特定的信息值，而

这些价值与图像的左右、上下、中心和边缘各个区域相关联 [2]。

基于此，本文将收集到的图片进行分类，得到了3张上下类型、13

张左右类型和77张中心与边缘类型的图片。左侧是“已知信息”，

通常是发生在过去，且具有常识性和自证性，而右侧表达“未知

信息”，通常发生在现在或未来，常表现为具有争议性；居上为

概括性信息，居下为具体信息；处于中心的元素传递中心信息，

位于边缘的元素为不那么重要、次要信息。

图7.1展现的中国铁建股份有限公司高楼建筑，该图片属于中

心边缘类。该公司的高楼位于图片的中心位置，意味着它是作为

与周围元素相关的核心元素所呈现出来的，可见该企业的地位是

非常重要的，图片中的边缘元素如绿化、行人等起到辅助作用，

这些元素环绕着公司高楼这一中心元素，打造出一张非常直观的

企业立体名片，烘托该企业建筑的宏大，让观者把注意力放在位

于中心位置的企业建筑，更自然且清晰地形成对企业的视觉认

知。图7.2为中国天辰工程有限公司英文版官方网站企业概况的图

片，该图为左右类图片，左边是企业的高楼，右边是一面国旗和

三面企业旗帜。左侧高楼属于已知信息，观者可以清楚地知道该

高楼是该公司的体现形式。而右边是观者需要特别关注的信息，

从国旗可以看出该企业具有爱国情怀与社会责任感，而企业旗帜

将抽象的企业形象转化为具象的视觉符号，便于观者感知企业身

份和形象。图7.3呈现的是中铁十局集团有限公司英文版官方网站

企业概况的图片，其构图呈现出显著的视觉信息上下层特征，图

片上方标注着高饱和度红色的“Corporation Profile”，而图片下

方为屹立于城市中的企业建筑群。该图上方的文字概括性地明确

了当前网页是企业的相关简介，属于抽象性的概括化信息。图片

下方以企业建筑群为视觉主体，展示了企业形象、空间位置等视

觉符号，是对上方文字的具象化展示，进而向观者传递企业外在

形象的关键信息，帮助观者形成对企业的外在认知。

      图7.1                                          图 7.2                                    图7.3

四、结语

企业仔细选用英文官网简介页图片，有利于提升海外受众对

中企积极形象的认同感 [6]。我国“走出去”的企业要在树立弘扬国

家形象的高度来思考谋划企业形象建设，通过讲好企业故事，传

播好中国声音，努力成为中国故事的生动讲述者、自觉传播者 [7]。

在“讲好中国故事”的背景下，企业应该抓住机遇、承担相应的

社会责任，助力世界更加全面深入地认识中国。

本文基于视觉语法理论，分析中国对外承包工程企业英文官

网图片建构的企业形象及其意义。研究发现，企业通过图片类

型、社会距离、拍摄视角、信息值位置、情态，在传递企业专业

信息的同时构建自身形象。中国对外承包工程企业主要构建出行

业地位高、专业实力硬、责任意识强、创新活力满的企业形象。

作为中国形象的代表性名片，进而影响外国观者对中国的认知和

评价，中国企业的形象建构对中国国际地位和国际影响力的提高

发挥着重要作用。
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